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HE giory acquired 155 Wile. in ike tri- 
umph over Caius: Marius, as well as in 
Fr ſucceſs of his military enterpriſes, was 
greatly obſcured by the cruelties practiſed in 
the time of, bis uſurped dictatorſhip,” The 
violent paſſion he is ſuppoſed to have for 
| Junia, daughter of Marius, betrothed to Ce- 
cCilius, a proſcribed Senatox, hom Junia, by 
the artifice of Sylla, believes dead in his exile: 
ber great averſion to her ' father's enemy, and 
the ſteady i refiſtance ro\.higentreaties ànd me- 
naces, form the Epiſodes of the preſent Drama, 
|. which is brought to a happy conclufion by 
the glorious abdication' of the dictatorſhip by 
Sylla, who forgives Cecilius, returns him his 


| conſqrt, apd, calls bac ome. the. r main- 
0 the 1 e. 8 ** LY 


an Srlus. 
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The Scene lies in the Palace of Hua, and in 
the ene fue pare: N 8 


j * - y WK * A 0 Ry 1 #40 ) a+ e717 4 01 
hs * ” As SEL k * # þ 5 


'T 5 
2 * * 4 
. 
1 


i 12 N My 445% 


e Perſonæ. 


ene, <./. "> | Signor:(hdwGs 
Junia, Daughter of Caius Marias, — Se 
betrothed to Cecilius - Signors Lufini, 


2 Cecilius, a Roman Senator, pro- 2 


ſeribed by Sylla, . : Ws - "Mu Paccbierotiia 


Celia, Siſter to Sylla, - "= 3 ph : | Signora * DOS 
= Cinna, a Roman Nobleman, 1 Signor Bartolini. 
| Aufdius Tribune, Confidant of Syllay Signor Schinotti. 


| Painter and Machiniſt Signor vragen. ” 


"ws Si gror Laim. 
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ATTY 


SCENA 1 


La o rimoto fuori di Roma, che corriſponde at 


evere, che ne bagna le mura, in vicinanza di 


diverſe abitazioni campeſtri di Nobili Patrizj. 


Peduta in lontano a Ainiſtra del Monte Quiri- 
nale con 7. empio in cima, ed alla deſtra del 


a. 
a. e 


Campidoglio cinto di mura, nel quale il Tempio 


di Giunone, e di Giove con 8 diverſe 9 8 
* it piano. 


Cecilio, indi Cinna. 
on Ciel! Pinio 8 


Qui attendo invan—Ma non m! in- ö 
3 ei viene. 


Cecilio. Cec. Amico ; Cir. Oh con.qual 


gioja! 


kk ſcuſa 

Lintolleranza mia. Che * 1 cara 
Giunia, la dolce Spoſa! 
Ella eſtinto ti Plange. Cec. Come ! a 


dimmi 


Dimmi, chi tal menzogna 


D'imaginar osò? Cin. Tarte di Silla 
Per trionfar del di lei fido core. 
5 A conſolar fi vada il ſuo dolore. 
. [in atto di partire. 
= Fertan, e non ſai che il ritornar delitto 
Saria di morte a un Cittadin N ? 
8 


( $ * 


A C T : 1. 
SCENE I. 


A remote pier contiguous to Ne walls of Rome, "2 | | | 
on the banks of the Tiber, near to ſeveral ru- 4+ 
ral babitations of noble Patricians. On the 


4%  difn view of Mount Quirinus, with « MM 


Temple on its ſummit, and on the right, a pro- 
ſpect of 
are ſeen the Temples of Funo and Fupiter, with 
\ vuildings on #pe alermediate plain. 


Cec. f 


Cin. 


Cin. 
Cec. 


aw 
: : mY 

Cin. 
Cec. 
Ain. 


2 Cecilius fe 
Friend. 


Excuſe i impatience ; how does my lov- 


What ! Tell me en who dives in- 


the capitol incloſed by walls, wherein 


 Ceeilius, then Cinna, 


H heavens ! in vain I 1 wait ; bor my 
friend, but I — 90s here he 
comes. Gs. 


Oh, Shit jor: do I feel N. 


ing Junia? 14 
She thinks you're no more, and mourns 1 
her loſs. 1 


vent ſuch falſebhood? 
I was Sylla's artifice | to ſeduce her 

faith. 
Then let me haſten to aſſuage her VR 

grief. Teoing. Wi 
Ah ſtay. Do you not remember tis a 


capital. crime from baniſhment | to 
return? 


i bt ? 
38 
j F 
; "= 
* 1 
2 AST} 
% : 
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ä 1 
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. 


7 ; { 


I muſt without ter... 


n. Where can you expect d ſee her? 
Sylla harbours her in his palace. 


do be happy with my dear conſort? 
u. See her you. may,' but only in che 


. which Sylla's palace borders upon. 


priſe "IF and in her ſoul revive the 


hope already ſpent. Such interview 


| may afford ſome comfort t to boch. 


| Cee. Oh, happy me! $i 


P Cin. With faithful friends, I'll watch in 
' your defence, but you ſeem appre- 
| henfive, and oppreſſed by ſorrow, I 
know your fears, and « conceive your | 


1 


The PI of lofing 
The "deareſt obj 3 
Of our a Feftions 6 
„ Taber, 
The preateſt anguiſh | 
Of human heart. 
Still in your ſorrow 


Comfort ps 2 


Cece Ye cruel Gods ! muſt I no longer hope 


mournful precin&, where the tombs 
of deceaſed heroes lay ſcattered, to 


There often Junia retires to bedew _ 
with filial tears the cold aſhes of her 
parent. It is there you may fur- 


s 


; Cel 


Cece 


Cn. 


| Nel tacito recinto, wu 
Che de paſſati, Eroi le tombe accogic. 

Col palagio di Silla 
Confina. Ivi ſovente 
Scende Giunia, e dolente 
Sparge d' ama ro pianto, 


Cx) 


Ah, non s vindugi. Cin. E dove 


Di rivederla ſperi? 
Silla nel proprio tetto 


La traſſe. Cec. + ao Numi! | DOE 


Di riveder adunque 
La dolce ſpoſa mia, 


Pit „ 13 oth non dd : 0% | an. . Sol puoi 45 
ve derla. I . 


a 


L'urna del genitore. | 
Sorprenderla potrai, potrai nel core 


La ſpeme ravvivar, che gia s eine, : 
E conſolarvi infieme. Cec. Oh me beato! 
Con molti fidi amici in tua difeſa 
Altrove io veglierd. 


Ah! il core oppreſſo, 


Par che t abbia il 3 
Comprendo, amico, il Siuſto tuo do- 


lore. 5 1 


Temer di perdere 
Per troppo affetio 
Parte dell” anima, 
Nel caro oggetto, 
E' il duol pid barbara © 
D' o ogni dolor, [pt 
Pur fra le pene 
Sarui felice, 
He il caro bene, 
Vieder ti lice, 


_ 


: : , Later od Ir Der Ce ee 2 a0 rr nee A. 


nid, ator rear How 
* 


84. 


5) 


$ ns 4 amor. : [Parte. | 


Dungui ſperar poſP” i io 
Di paſcer gl occhi miei, 
Nel dolce idolo d of non fi 
- Tera” it: 7 
Un ſol iſtante a riveder p oggetto 
2 2 N do ogni pid dolce af. 
. ferro. BI YL e 


7 caro ben vicino 1 
TL'alma lunguire io ſonto: 
Ma dolce e gel tormento 
. foſpirar mi N 
N gioja 0 Numi o ale! 


Ah non refiflo ob ure N 
Alfin,. d' ogni dEεꝝjͤ . 


Cacao cor Jari. 0781 | [Pate 
Qt VAT 


s CEN A ir. 


22 e Palaztid a Mi. 
Silla, Celia, Aufidio, e Guardic. 


Ate del amor mio, del 1 mio ripoſo 


Celia laſcio il F Rendi — 


- ſaggia 
L'oſtinata di Mario altera Alia; 


E a non ſprezaarmi alfin tu la con- 


ſiglia. ö a 


Ongni ſtudio, ogni cura. 

Porrò, amato germano, 

A renderti felice; e di OY 
Oggi contento il core mi predice. 


* * Y 
| « - | 


ray + + you can meet. | 
197. % Math vor You love. 4 575 bent. 


0. May 1 chen enjoy the . of ſoon 
behalding my dear, and not one in- 
ſtant will I loſe; ah, let not an in- 
Fant be Joſt to my happineſs. Let 
me have ten to the obje& of — 


; tender lecken; An 


b 


T9 


Nigh to my loving per uy 
1 feel my ſoul expire, - 
But. ſtill the torment dire 
Luan mitigate my pain. 
he overflow of joy 
My heart cannot endure, 
Nor the charming allure; _ | 
Can 2 wich W e „ 


8 * E N . | II. | 


1 in Our P ala c . — | | 
le, Celia, Auſidius and Guards. k 0 


Hl. Gia, to you 1 leave the care of = 
y peace, and love; 1 hope you'll 
aha the obſtinate, proud daughter of 
Marius to be more prudent. Adviſe | 
ber not to deſpiſe me. : 
Cel. I'll do my; beſt to make you happy 
and my heart tells me Fu will be ſa 


this day. e 9 


ä U — — 
; 0 95 


1 6605 


df, No! the proud woman'd piſs a friend- 
ly advice; ſhe'll never yiel unleſs you 
exert rigour and authority. 

Sl. And power ſhall be uſed if elemeney is 
5 rejected. No longer will I ſuffer the de- 
off nia of an ungrateful woman. If this day 

ſhe does not comply with my wiſhes, for 
her the ſun will not riſe to- morrorp. 

Cel. Ah Sylla! ah brother, if. you are brought 

to ſuch extremities, 1 e for your 
fake. 10603 gant uns 0 

” 95 What other means is left me to purſue 
it ſhe ſhans and deſpiſe me. 5 

55 Cl. You ſhould ſooth er, with addreſs and 

ſoftneſs. ; 


2 — — 2 
„ «% 2 — — 


* 


8 Pore . FR eats 
PFPrͤyrget for once your Pin, 
And from your fair one's heart. 
Diſdain, and wrath will bart. 
T had alſo to prove, 
ER. and ſcorn in love, 
Oh had I power Rnown, 
As power and his rt; 8 (Exit, 


b n ec E N E III. 
* 


cue, Audios, and Guards, 


Ad. Jos. an efforiniee! heart may avail elf 
of the wiles of love, but the great Sylla, 
the terror of Aſia, ſhould nat nen him 


ſelf to entreat. ick 


1 


C 


; 4180 Eb, ue quella-Gyperba. ant ot A 516... 1 | 
SFßprezza i eonſigli; nè erte obe picght 18 
Loſtinato ſnocere 
de non uff la forza, ed ilrigore« 
A. 0 F a forza uſer, ſe la clemenza 
Non viaol. Io pin: ſoffrire 

Le ripulſe non deggio 
D' una femmina ingrata. Infianziall' a ara 

8' oggi non rende paghi i voti miei, 
II nuovo ſol non ſorgerà pat lei. 
Cel. Ah Silla, ah mio germano 

Per tua cagionꝰ io tremog  * 

(-:21Se traſportar ti laſci a queſt eftremo. 
Si], Da tentar che mi reſta, of HR 
Se oſtinata colei mi fugge ofj d rez:za? 
5 Cells II! a as ate} tu ſol devi 5 © dolderzs 


"IF 5 
— 2 . W «a 4 1 , 


Raffren;'ob Dio 45 ler, M0 


E di tua Balla Th bre 7 > 0243 fe. 
- Placato alfin fr. 10 
* 5 5 50 un diſprezzato affetts © "1 i + * 
© La ſmanta anch io prouai, BY _. nl 
Ab non avessi'mai © 
Mai er fon Bi 10685 bene 


* ** — 2 wu HS = 4 © '# F * &# 1 F * 


8 Wa * * A 11 


Sill, apt, e bat, 


0 ry * 1 


"re 8 þ 


3 Ian $33): 2 
dof, Si nor un PLS core <7 
Uli Parti d' amor, ma Silla il fo 


Terror dell' Aſia non vabheff Fog "I! 
yo of gn l. 
4 * neee '6. — 1 


eG 90 — 337 * 
A r 


F , 4 - 
| 

- A * 

5 d 

| | 5 | 

* 4 , 


. 


* 
Wa 


1% 
| Gum. | 
Sil. 


$i fiera crudeltà nel tuo bel care. 
Hanno i limiti ſuoi l' odio e amore. of 


Gian. Quanto lo ſpoſo amaĩ 


(wy) 


Ah, ſe ſapeffi amigos ff 


Mira im quel volto eſp: 


Vn odio eterno un 
Parlar „ 125 


\ | Ss b a þ 
LI 12 49 81 A +44 


TY 0 52 * 


| St. E ſempre legrimpfac: 
Sarai Siunia e dolente? Uebe 
Una fol volta almeno, 
Volgi verſo di me lieto, e ſerens, 
N Tu impallidiſci, O Cara, ai detti miei 8 


r 


Ella qui viene. 


110 N 11 


4 
x 7 . 
FATE | #$ - 14 


au, inne, e. didi. 


Fan hae. 


1085 4 


glio, 


1 
. 0 


/ 


Empio, perche ſol I odio mio tu ſei. 


Ah u; oreder non peſſo, 


Che ATTY me s' aſconda 


Il mio non gia. > 


Tanto Silla odierò. Non luſſngarti. 


Sempre oggetto: d orror a me i. i 
4 Ma dimmi, in che .Coffefi | 


Per odiarmi cofi ? ah placa ö d cara, 


Placa il tuo ſdegno, e amore 


Nob negar a chi t'am 


1285 al volgare amatore 
90 che Silla.t ti vinca TT 

_ Coi ſoſpiri, © coi pianti'?* © * 
A un nemicodel Padre by 
| Stenderdunquet dovrò le braccixamani > 
5 Barbaro ti ſcordaſti 


uanto contro di lui 


8 


A2. 


5 — 


— 


o "4 


Contro lo f pub e? > | 


( | 

i 
Sl. Ab, — my friend but know - 
Auf. But here ſhe comes. De you fee in her 
countenance, eternal hatred, and hopeleſs 
affliction. bo Ae F404 13, ef 2 HO ALY 
K. Till Bo her, Ye: "(Exit . 


Ae 14a 


94 f 10.) „ In EUN el 

WED 6 0-7 W 1 (14/1 n 1 8120 
„ 1a, ſunia, ma Guards,” SD 

54 28 $0 23: 8 or i AI uw 


Hl. Shall una e PRION in -yeavs 3 ! 

for once at leaſt look 7 me with mile, 

1. K. Pie Ae Yo 2 ana G 

—_— Y.. te ur ce es 

me ſhudder. Youg Jour ? | 

Hl. I. cannot think your heart ſo 1 to 
harbour ſuch e Hatred and love 

4 have ther limits I 

Jun. Not mine 67560 I ſhall 8 ſuch ha- 
tred to Sylla, as I had tenderneſs to. Do 
not . 1 yourſelf, as my conſort... You 
hall be for ever an onheer of horror to 
Junia-. 8 ti Wi r 

Hl. 18 what did I offend'3 Now, chatvyou ſbould 
hate me ſo? appeaſe your amper, and do 
not deny love, retule 4 roturn te one who 
adores you. Would yu have pls: con- 
quer you with ſighs and tears? 


o we 


Jun. Shall I then open my arms to an enemy "ul 


of my father's. Cruel! have you already 
forgot what you have done 2 him, 
an againſt Cecilius ? 


r 5 4 
* 
L i 
3 34 
7 
' ] | 1 
: 5 
8 ES - 
+ | 
2 N bi 
' 


( 


95 But ſince Cecilius is no more; be is to. 
be the objeet one affections-2 ., IL - N 


| ang ein „485 TID. — | 
5 Fun. T hough he is no more, in Pim I; xevere 


my father's; choice, Cecilius, I vow, will 
live in my heart to the laſt | moment of my 
life. 5 ; 


: Sl. Prod i ove bi chen, but pre- 
Pare yourſelf to join him in the ſhades 


5 * * 13 18100 Das ia Rin sf 
1 Jan. In vain you try with threats of death, the 
1 daughter of Marius to meg ns 0 


Sit; "Think better Junia, on your pen bg : 


. As I loye % 10 a f ark 
os 8 Reflect; lat ch a Abe. p th 


Jun. 1 have! reſdIved to reſpect my dockated 
father's command; te abhor, and deteſt 
4 for et to loys? my donſort and | 


3 | 1 9 772 
ol 


| 2 4 the thought i þ many pdifreſſn yeouragt fails : 


of my wiſhes is loft, my _ is s then doomed 
0 rr panys. | X D ne 


— 


95 And muſtT ſuffer the offence to-fo many 

© effronts is my'ſoul inſenſible l. what made it 
| n wy W a * ds the: 1 of ©- 
1 7-1 love! 5 


me. No ray of hope is left. 2 object 


* votre Airy —— of ater age hoes toes . 


- 


{bs 15 * 


l. Na chi dell amor F, 
Poichè mori Cecilio, 


185 Sara il felice oggettoꝰ 
Giun. Benche morto, l 
I!. lui la ſcelta ancor del Genitore, 

Cee, cho te lo giuro 
Viverd finch' io vivo in quaſto care. 
Sil. Amalo pur, ſuperba, ans 
Ma tra Vombre ole 1 83 1 
T1 prepara a e ee Gu. Invan di M7 8H 
Mario . 
Con minacce Fl morte, | 
e! Tenti atterrir la figlia. . 
Sil. Meglio al tuo riſchio, ö Sten 8 
Penſa, e riſolvi. Ancora 
Un reſto di pictade, either 
Sol perche Camo aſcolto, 
Ah s! meglio riſolvi. 
cn. Ho gia riſolto, 

:09 Del Genitor eſtinto 

Riſpettar il comando, 
ee Silla aborrire, 


Sem pre adorar lo ſpoſo, e poi n morire. | : | 
AIP idea di tanti affann 


Cede omai la mia conſtanza, 
Un ſol raggio di ſperanza, 
Pia non vedo favillar. 
Se perdei lamato oggetto, 
E con lui la cara pace, 
Non rimane a queſto petto 5 N 
che un eterno Palpitar. --.,, _- [ parte. WW 
Sil. E tollerarpoſſ'io | 
.lt temeario oltraggio ? a tante olfeſe 
Non ſi ſcuote queſt alma? E chi la reſe 
; Inſenfara | 


> 


065 


Inſenſata a tal fans 7 un folle a amore . 
E di mia debolezza 
Non arroffiſcnancors:?. 11 64 


* 


| Taccia 1 2 0 la ſuperba mora. 


Prode guerrier che all ara 5 
Hal alma folo auvezze 
| Magnanimo diſprezza 
Le grazie, e la belta, 
Di glaria ſolo amante, 


Da cieco amor 1 


: Intrepido, e rf 


I coe in _ gore . [Parte, 


Log FORT on 4 e bene ed in 
mezzo a quali diſpoſti fi, vedono li diverſi 
Mauſolei, Tombe degy. Eroi Nauen, ed 


1 a hniftra quella di Mario. 


5 Cecilio indi Ginnia ſeguirada due Donzelle. 


Gee, 


Morte Morte, fatal ?. della tua mano 
Ecco le prove in queſte 


Gelide Tombe. Oh Dei! Chi mai 8 ap- 


prefla ?. 


Giunia—la cara ſpoſa, ah non è fola 


Oh gloJa« « oh aflanno! ma cue far . x 


Reſtar—Partire—Oh Cielo N 


' Dietro a queſt? urna a par eg mi celo. : 


Gizn. [ avanzandofi. al ſuono di lu ugubre ey 


Se Fempio Wed Fade, 
2 FR 


0 % 5 


joe f and do I not bluſh of eh Wezknef, 5 
Let * be fled, and ſhe un die. 


4 valiant rr 0 bort III 
Only to glory is r 
1440 F B 

. In ſearch of Honour. 5 

- "Generous, noble, and wi” - ">, 

Dee beauty "and gracty * 
„Has in bis ſoul no e, „ 4 5 


# 7 35, . af valoure . 


THO 8 Ee 2 * $87 9. | - 


4 


45 Slack be with & 4k 7705 + it EY 
117 l of them are ſeen the monuments, and 
tombs of Roman us; ; on the "ft, that "= 


Moll, 


| Ceeitivs; then Junia, with two 5 attendants. 


ce. Death ! thou ct death ! theſe cold 
0 ſtones are proofs of thy fatal power, 
Ve Gods 2 "bs comes here? Fer, 
My dear conſort! She is not alone, 
On joy! Oh torment l what ſhall I do? Fl 
remain depart—Oh Heaven I behind , I 
77 this tomb I will conceal myſelf. I 
ile Junta is coming forward, WM 
5 4 mournful hyimphony- 
N. * eruel Sylla's father was ever an ob- 
ject of thy hatred, as a dutiful daugh- 
ter, eternal hate 1 vow againſt him at 
. 


1 
* J d y 


0 18 0 


thy tomb; 3 and chen 3 beloved ſhade of 


my adorable conſort, cen my, ſo- 


Cec. 


lemn promiſe. 
Here Jam, my love. Wy 


Heaven! I ticmble—whar do 1 ſee ? 


Cecilins—ſly—ah fly_—— 
What do you dread, . my wat 
I tremble. for your life. Depart. 
My deateſt hope, permit my heart to 
enjoy ſome comfort. Mou can't deny it 
to your faithful lover. I fee in your 


looks, the tender emotion of your 


heart. 


And you profeſs to love me ! it cannot 
be true. You, would better reliſh this 
forced rigour, and my command would 

not appear ſo hard to execute. You | 


would obey my will, and diſpel the 


anguiſh. that oppreſſes me. Heayen | 
knows it it, 1 love you, and what diftreſs 


now overwhelms me for your ſake. 


Dear ſpouſe, no more. Grant me par- 


don, and Iwill go; of my eruel'fate I 
ſhall only complain. If I muſt be de- 


prived of thy preſence, it is only to 
_—_y ou that I ES ans My ? 


- 


Do not U four: my render houſe, 


Tour law binds = fort and veart. 


Cec. 


Giun. 


bin. 


Cec. 


4 wt 


a Non temer,] fuel, amanie 
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Fd pes Wong ST nie) 


Eccomi d ara; „ 
Stelle io temo; ehe veggio ? 500 
Cecilio ah, fuggi, Cer." Di ue temi, 


Della tua cara” W 

Parti non ip Nec. Speme dalia, ah, 
Nd, negar tu non dei queſto. momento 
A un fido amor. Gia ti traſpare in 
Cod {uo1 teneri moti l cox. fincero. ” 


E tuldici d' amarmt! ah non e vero. 
Ti ſarebbe pid caro, 


Queſt 1 rigor, Non ti ſarja grave 
. daten £ dileguar, farefti, 


Ed or per te fra quali anguſtie io ſono, 


£1252; Coffo. 0% 0% r 1 [1 
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Perche Giunia è tua a Wos Fo 
Alla tua tomba eterno odio gli giura,” 
E tu deb tao ſpoſd, ombra adorata, WITS 
Accerta i voto mio. er e 


a 


o ſpoſa? 2 NN eg Wy 


laſcia 
A un infelice cor queſto conforto 


volto, 


Queſto igri mio. Fareſti meno, 


Lauvoſcia cl e m' op rime: 


II lan gli Dei, „ ſet' as amato bene, 0 
Cara ſpoſa, ah, non Te e per- 


Partirò ſe lo vuoi, ſol della * 
Mi lagnerò: Da cosi bella viſta 
Se involarmi oon viene, 
Per piacerti ti laſcio ainaro beef 
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La tua legge ho gid nel cor. 
z 001619 2:18 2 2 edlen. 
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Sion, Per pela; £40-queſt! Hande, 
Muneſtan il noſtro amor. 
Cec, Dangue addio. - Ma fu 2 iri 
14 Giun, For ,addio,, Percbè 2 a. Via f 
42 Ab, che itaxti ok. dio ſon weſt | 
Ab, crudel tu ſei con mec. err 53.5 
| The amor. nel paſta. impeicy | 


160152 iron n duol Hier, 
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Ti porga, e un finto 1 8 41 28 

Din hir gl odj anti: 
A In violenza aſconda. 

Kl. Scguah il tuo vouſiglin;: » Hai. tu le 
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Jan 20 this inſtanti may pro mm VN 
tots H＋atal to our mintual love enen 


Cee. Den fare tust. But yon complain! 
Jun. \ 1 Gap faremel Why do>y Von remain £ | * 
A 2. Ob what moment, — A 
9 "047 112 laren cruel to a arc. 
% N greater:gnguiſh can be found 
un that erhich tortyrts now ** heart. 


* : * * : oY * 
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de leu and Guards. 


IIR, according to your- del, as” . 
ſenate will be ready before the 17 

we” ee compel Junia to give you 
her hand, and with dieß pafe:?. % 
ſion, your antient hate concea. Bl 
LY WOE 3 P1L follow. Have you pro- 
= diſpoſed the forony d. Forte 80 1 
uring Nasen? 241. 22 


a 


All. 


. They, are rig in aan; at Dur com- 
8 mand, to quell the tumults of thoſe 
5 might o oppoſe your wiſhes. 
cyl. Oh Heaven a you 3 
for ſo many deaths — 
* Diſpel em from your mind atisfy y our 
1 and even againſt her will, let 
the proud Junia, be compelled to be- 
come your N 
5 il 2 10 I T 
De ſoldier who's afraid 
At the clink of a ſword, SO 
Should ne er appear in carey, # 
9 3 elde. C 
BED (Exit. 
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Sylt then Celia, 2 
Ves, civil blood ſhall. overfl w. the 

CI ſtreets, if p roud Rome, this d A iy; Nith- 
ſtands my pleaſure. . My, ri be 1 I hold 
in my ford; and my heart: f= 
| Cel. Brother, every thing have I tried, en- 

_ . treaties; and -promiſes,? threats” d ted 

tors, were uſed in vain, to ſubdue the 

07 Heart ef Jui. ms 
# AY Junia is this'Gay to become my: n, 
N (el. Be not fatrer'd's 3h every Wort! is Fain, ſhe _ 
8. -©:” defpiſes'you, and is ready 0 dof 
* Dot hope in vain ?) ah'cruel ! ddes ſhe 
ſay 0 75 does ſhe not "dread 3 
Nb. the 
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yo Al tuo Wien nh Mine 128.0 
Stan pronte, 8 coll NY 5 | 
Il tumulto frenar di chi voleſſe | 
Alle tue brame opporſi. 
Sil. Oh Ciel —Sappi-—L wunci, 5 
„Di tau . Eh, keacciagli 


dal ſeno. 
Le tue brame ſeconda e ſuo malgrado 
La femmina feſtoſa. 


Coſtretta wee divenir tua ſpot, 


955 Guerrict bo 42 un acciaro 


 Tmpallidiſce al lampo, 

A dar non vada in Campo | 

Prove del fuo timor. | [Parte 
e BO. e 


Silla indi Ce lia. 


FS. L- AL go. di civil ſangue, 1 
1 ö 8 Inonderd le vie, ſe Roma altera 
Alle brame di Silla oggi s'oppone. 
Hd nel. braccio, ho nel cor la mia = 
3 ragione. I 
Cel. Tutto, german rentai. Pnegbi e pro- 
5 meſſe , 
E minacce, e ſpayenti al cor di Giunia 35 
_. ..,,., Sono inutili aſſalti. | 
Sil. Mia ſpoſa in queſto giorno 
SGSiunia ſara, Cel. Non luſingarti è vano 
Ogni sforzo. Ti aborxe, e ti diſprezaa 
Pronta è morir. Sil. 1o, Capes invan?. 
Tiranna— 1 001 _ | 
Cos 


(24) ) 


Cos! parla di Silla f non paventa 
Dell“ ira mia] Sa pur; che il ſuo deflino 
Da un mio cenno 1 . 
Che caderaà, ſe il vogtioy! 
5 piedi miei ſvenat˖a 
ili N on m irriti di pià ho —_— ingrata. 


ob u ßer contrafto' 70 as: 
Di ſdegno, e infiem dum, a 
© 4 ft crudel cimentog 1 ©) 
Ab, mi fi ſpezza il cor. 
Vada F348 > a morte, 8 
E ene 1 mio 80 K 1 


cal. Num di Roma, ah, voi, 
Allontante i mali, 


Che del german minaccia un cieco amore; ; 
: 0 di Giunia ammollite i quro core. 


K 


5 N = 


7 
x F 


: Drliioo Gurdinoconiguoal Palazzo ai Silla, 


if ' "10 0 


iim . 20 ' Cecitio, e Oiusia. « 5H 


si ch' 0 tl pianga edit, N 
Crede Silla ed aprieght, | 3 
Minaece aggiugne e pri 

. "Che nel grembo act” mar $ vaſconda il 
„ | 
On mia man, 5 * mai morte role. 
Cec. Barbaro queſta ſol, ©? 
Mancava a tante violenze atroci. - 
Ma non tamer, ben mio; propizj i Dei, 
I tuoi ſeconderanno el voti miei. | 


2 


iun. 


„ 


pf cannot be ignorant that her fate Pk. 
pends on my. will, that with a word I 
may ſee her lifeleſs at my feet. Let the 
ungrateful woman provoke me 50 more. 


mat dire contraſt 7 foes: 36A, na 
O anger, and of love. 
7. cruel yal ory 1 
I Heart is near to break. 0 
„ % „%%% Y 
And prove my e, IE weste 


ci. Ve Gods of Rothe, eicher remove the 
ecevils threaten'd by my brother 's patkonz : 
TI e ms Are * e 1 


— 


| Jag 0 * N- 72 I. 
4 ac Garden contiguon to Hl 5 Palaces 


Cecile and Janis. 


Jun. Yeu, Sylls bilicies. that = mourn for 
Jour death; he entreats, and menaces 
that, before the fun lets, 1 muſt wed 
: | him, or die. 
(ec. Cruel! this was only wanting to com- 
pPlete his attrocious crimes, but fear not 
my love; the propitious Gods WII ſe- 
cond our wiſhes. 
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Ah dear. conſort, when ſhall we ſee the 
end of our woes > 


1n the courſe of. 1 day you ſhall ſee 
completed, what I owe to my love and 


to my country. 


Ah, I fer ? hl 
; Your dreads are vain. : 2 


Diſtreſs confounds 'm 
flect on your danger. 

you, even in this anguiſh ; my. ſtaying 
too long would give luſpicion to CONS: 


A moment longer 


my reaſon, as 1 re- 
I muſt leave 


Ah no! my dear, it might” be Fatal, 1 


5 Live, and reſerve your tender love for 
me. 
ment. 
ſent in my heart. You ſigh! ah, curb, 
my life, your anguiſh. 
I begin to waver. 
85 muff leave 88 at laſt. 


Such comfort aſſuageth my tor- 
Tho' abſent, you ſhall be pre- 


In my diftreſs, 
Farewel, my idol, I 


Ob, remain in peace, my treaſure, 
And remember my diſtreſs. 


f the Gods Jony implore 1 dN 


The continuance of your love, 
Oh how great is my torment !. 
Cruel ſtars, I feel this moment 


2 S n in * baun [Exits 5 
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C373 
 Giun. Ah, quando amato ſpoſo, 5 
Qu!uando uſcirem d' affanni? 
Cec. In Queſto giorno, | 
Adempito vedrai quel che a io, 
Al mio amor alla Patria, idolo mio. 
Giun. Ah, dolce ſpoſo, io temo'.— 
* Sgombra il vano timore 
Gun. L'ecceſſivo dolore 
Confonde i ſenſi miei, : 
 Penſando al tuo periglio ; ;e in queſt 
affanno, 
1 ti 4590 anima mia, abe a Silla, 
Indur Potria ſoſpetto T 
— La mia lunga dimora. 
Cec. Un fol momento ancora—Giwn Ah. 
e mio bene, 5 5 
Eſſer potria fatal. Vivi, e mi Serba 
II tenero amor tuo. Si bel conforto. 
Scema il mio duol. Col tuo ſembiante 
amato, a 
Nel cor ragionerd.. | Soſpiri ! * frena, 
Mia vita il tuo dolor. A tanta pena 
Gia vacillar mi ſento, idolo mio, 
Ti laſcio, oo e mio bene, ad- 


dio. 11133-30794 . | 


%. 


— 


Reſta i in pace 0 mio ford; f 
E ricordati di ne. 
 Nueſto fol da Numi imploro 
Ce mi ſerbi amore, e fe, 5 
Spo ſo oh Dio! quant e Faule, 

Preſto barbaro dolor. 

Stelle ingrate l in gueſt iflanie, 1 
Mille furie io provo in ſeno, 
Sew e alcun che vive amante 
Senta almen pieta per me. | Parte, 

De © SCENA 


Cin, 
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+ Gio indi Gima 0 po cue, 


273 N 


Oh Dio! ſharito'8 2 11 ſol dagy vcchi 


5 miei, 


E forſe pid nol rivedrd,' Cin. Favor, 1 
Amico. Cee, Ah, Cinna ay” Atfra volta 
10d bramo 
yn Peder Vamata 9 5 
FE poi lieto al cimento.— 


Fa 19. i CE & 


Parti che in queſt? iſtante, 5 . 
Celia qui vien; trappoco | 


-Gitmia qui roinerk, 1 "oy con- 
5 n ; [ Parte, 


A'quanti Pfckelatnbes,” | 
"Vn alma——fida cvs! E 64 (Ecco 
il mio bene : 
Ah il cor preſſo ala; 
Coe palpita in ben.) cn il Get. 
mano, a 


(Tees parlar "defi! din. re che 


71 118 


0 Abrama ?!; 

| e mi perdo e temo 

Che non mi Ko 1] crudel q 
Spiegati. J. (Oh Dei! 

Parlar non At e favellar 5 840 
Io non comprendo ancora 

* tronchi aecenti tuoi. | Cel. (Finge 


"Pin ingrato. 


8 Or che dub ioſa. 10 taccio . 
Non ti ok in ſeno, = Ive 


'n 


5 Cel. 
Cin. 
(ec. 
lin. 


Cec, 
Cin. 


n 


cin. 
Cal. 


Cin. 


Cel. 
e not ſpeak.) 
I do not comprehend your - broken 5 


0:12 abrd$." 


cl, 


, d „ „. 1 27 een 
C. 4 4 4.4 


daun then cine, "and ofier Celia 


Explain? 


2 9 
„% I neo 16d 
8 | C E N E 2 IV. . 


cs? 


Oh Goda! my a; my treaſure is 
gone, I can no . . to behold 
Rer. N 8 

Fly, my friend. N. 8. 
Ah, Ginng,: l 1 Giſh to ſee my 
* conſort ; then unconcern'd tothe fate 
Depart. In an inſtant Celia will be Fn 
her Junia Will ſoon return. 1 
I go ſatisfied. ren] 

To what Fl love expoſes a faithful kd 
heart! = 
Here is my treaſüre, Thaw my ny 
heart pants in his preſence) Cinna y 
my brother defires to ſee you. | 
What does he want of Cinna ? 
Know-—1 am confounded, and fear 
that the oo man does not love me! 


** N * 


Oh, Gods! 1 (1 would explain, but e cans 


(Ah ungrateful aiſembler,) Now chat I 
am perplexed and filent, does nat your 
heart capa for me in your breaſt ? Ii 
what Fi 
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what can I ſay ? my filence is too elo. 
wa) in my looks. 


My liv are ſo. timid, . 1 45 
8 Th, hat they dare not inipart” 9 8 
Type flame that is — 2 
Within my loving heart. 


| b. 4 Bat my feelings expos'd d 


n my eyes you can And, 


And the ſpark you ve 2 


W Tn a heart that is kind. [= 


e WEE » 


Cinna, then Junia. 1 
Now. 1 ae the myſtery. The 
tyrant, by betrothing his ſiſter to me, 


pPretends to inſure my loyalty, but hap- 


pily Junia comes this Nax. 


1 


Ah, Cinna ! what news ? 


In a ſhort time, you mall be ren? 
Cecilius again wiſheth to ſee ou. 


+ 2.3 


* Oh Heaven! Does he not e 


; the peril? 


Be not afraid, I have dein to gather a 
number of ſele&t friends, againſt the 
EE:  xyrank,. 


(in. or comprendo Varcan. Della Ger- 


Queſto filenzio mio ti parla ai 


Cub a un cor ſenſibile, 


Colle nozze il Pied affcurarſi, 
bo Vorria della mia fede. 


Siunia rivolge. 

Che mai ſarà. 
ei heta, e contents, 
Ceciho un altra volta 
Brama vederti. 


u riſchio? 


1 


I cor per me ? Coe ir poſl"j l io? * 


troppo, - fi N 
Ne languidi miei rai, 


Wo labbro timido. &; 
Appien non ofa,” 
F voti eſprimerti, 
La fiamma aſcoſa, 
_ Che nudre in ſeno, 
_ Svelarti ancor. 
Me per lui parlano, RR 
Que ſte pupille, | gh. 
Per lui ti ſpiegano 
Queſte faville, 


Acceſe a amor. [ Parte, 


SCENA V. 


 Cinna, indi Giunia 


Fl 


mana, 


Ma qui opportuna il piede, 
Giun. Ah, Cinna, 
Cin. Frappoco 


Giun. Oh ciel! e non 
paventa, 


Cin. 


% 


*% — 


4 ka ) 


Non kenile ” 


D'amici elette Sher 


Vado a diſpor contro il tiranno, 0 


ſpero, 


Che il barbaro | inumano, | 


Fra momenti cadra A queſta mano. 


Frdrd 10100 core addra; 2 
Inpallidinſi in frontz, 
Ea riſpettar men fiero 
In campo il mio valor. 


: Compagni alla vtloria, 


Gloria, ed onor mi Teak. 
Vedra dell' armi al f: 7 40% 
Furmi dime maggior. J | [Parte 


1 c E N A VI. 


| Giunia, indi Cecilio. 


— 


Siun. 5 Perchè mi "batzi i in feno, 


Gee 
Ginn. Deb, per pieta ſe mi ami, 


«+ i wh 


7) Boco lo [poſo—ah, dove, 
Sconſigliato t' inoltri ! Ah, kuggi! io 


Affannoſo cor mio 


—— 


ttemo, 
Tu pavanti di tutto, io moll temo, 


Torna cauto a celarti. Cece. . Ab, 8 io 
mi celo, 


Chi veglia 0 ſpoſa ir in tus ata, Giun. 


II Cielo. 


Cec. 5 - Ah, che tal volta i Numi— | 
| Giun. A che ti quids,” 


Cieco furor, 


{& 4% & partire. 
5 eee Cec. 


1 


© 89 
tyrant, and hope the inhuman wretch 
wil fall by. "I own hands. 22 


1 ſhall ſee the arab hearted man grow pale 


for fear, anũ learn to dread my valour in 


the field. Honour, and lory ſhall be 


companions to my triumph, and at the 


| ſound of the warlike inflruments, he ſhall © 


6 me Te ſuperior to e I 5 


15 CENE 1 


iu then Cecilins, 1 


Jun. Why doeſt thou chro | in my breaſt, . 


Med heart ? here comes my con- 


ſort. Why do you advance, incan- 


fiderate man? ah fly. I tremble, 


Cece Every thing overwhelms you with 


fright, but I have no fears. 


Jun. For P ity” 8 fake, if you love. me, be Call» 


tious, a and again conceal yourſelf, 


Cee, If 1 do, oy rags in On defence * 


* 


Jun. Heaven. e e e 
cec. Sometimes the Gods — 


Jun. Where are you led by your blind 


frenzy - (Going. 
. 


— — 


: Cec, 


a 


Eat! 10 „ I 551. Toy 913 


. 12 34 5 
ey . FORP Gods | "Do you 


142 me ſo, and e i 
Mind not to follow my ſteps, 
ing would rather die than obey you. 


Jun, Ve ſtars ! If 1 hall loſe him, what hen 


T9802: 
You weep. 5 ah your: tears. 8 


* ; By theſe tears, ah hide youſelf. 
,- Oh what do you force me to ? 
May I obtain” this proof of your res 


gard ?—What do you lay, my ſoul 3 


* { promiſe to obey... 


ge more e your eyes ſerene, dnce "more 
'l6ok pleaſe ſed, 15 bright eyes of my be. 
abet; i you, ſhine Kare 1 will 


#þ 4 's . 


5 — ; make me hes of N 


") one; 


ww... & 


8 tears by 6 em my eyes. Fi 
aſteh to the temple, to implore the 


aſfiſtance of the Gods. Then I ſhall 


_ conceal myſelf from the, tyrant in a re- 
mote place of the , woo 3 wherein Pl 

Wait! khe event 5 

ae SCENT 


woos + 


| Giun. 


Gun. 


— > — 1 


RS 


Fermati—Senti—Oh Dei! 
Cos mi laſci? e ene * 
1 épaſſi miei 

Guardati di ſeguir. Cee. $aprs morire 
Ma non laſciarti. Giun. (Oh ſtelle! 
Io lo perdo. Che fo 1 Tec Cara th 
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piangi? 
Ah, che il tuo pianto.— — 


0 Per queſto pianto ohime ! Per queſti 


lumi, 


| Celati.. Cet. A che mi bora * 
Alfin poſſ' io, 


Ottener queſta prova, 
Del tuo tenero afferto ? 3 
Che riſpondi, idol mio? Cee, Si tel 

prometto o ö 


Volgi omai 1 luci belle, 
Cara ſpoſa a me ſerene, 
Sian pur chiare quell? _ 
Che fan lieto il Ciel d amor. | Parte. 


Or che lo ſpoſo— 


—yor [nf vedo ac- 
canto, „ 


Pit copioſo il pianto, 


Cade dag! occhi miei. Ab, g 
ſtenza, Yo. 


Si vada deg li Dei, 


Ad  imptora nel tempio. 


1 5 Aaenderd del boſſes in parte 0 
Della vicenda il fin tedele * rene, 


a --  SCENA. 


EE > 
3 LE 0 E N Bs vil. 


Hp io 41 Glow Statore con boſe alla Ani ſra, 
l con Au fidio Seguito da Senatori, dal Po. 
"=o e dat ſoldati, $ avanza al ſuono di feſtiva 
Marcia, indi Cecilio, e Cinna, e Pol Oiunia. | 


118 . Aufidio, a te Ia cura, „ 
Wi Caolla dovuta pompa 
Sia di guidar al tempio 
Leimen es 
Auf. I cenni tuoi, ſignore, 
Ad eſeguir io vol. 
Sil. E di fidi, cuſtodi armato ſtuolo, 
Ad eſplorar le infidie, _ 
: Ed a il ſacro boſco i . 
A [ Parte Aufidio. 
n Sik 8 Romani Jogni impreſa mia, 55 
I dei ſpark ſudori, 
Per la gloria di Roma, 
Dell? Afia vinta, e doma, altra, mer- 
„ 
Che la mano a Giunia, | 
II voſtro Dittator a voi non chiede. 
Sia in fronte eſpreſſo io leggo 
II conſenſo comun. Cinnad che veg- 
TR 
Cecilio! In queſta Hut, 
S8o'offendono le leggi, e il Dittatore * 
Cece La patria a liberar da un 11 9 
5 Io venni. Sil. E Cinna, ancora? 
n (Oh ciel! tutto e e In tua 
difeſa— 


Sil. 
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SCENE vo 


Temple of Fupiter Mator, with a wood os the left, 
8 28 with Au fidius, followed by Senators, 
People and Soldiers advance, at the ſound of a 
| joyful march. T hen Cecilius, and JOY: and 
| after urn) RF | 


Hl. an be it your care to conduct to 
dhe temple, with becoming pomp, my 

beloved Junia. 

Auf. Sir, I fly to execute your orders. 


Hl. And ſend a band of armed heals to 11 
coccupy the wood, and to prevent inſi: 


dious ſnares. { dof, Exit.] Fathers, Ro- 
mans, for my exploits, for my toils to 
increaſe the glory of my country, and 


for my conqueſt in Aſia, your Diftator 


demands no other reward but” The hand 

of Junia——Yes, already I read in 

every countenance, aſſent and approba- 

tion. Cinna ! what do I fee! Cecilius! 

Is then the Dictator to be thus offended, 

and the law diſobeyed? _ 

(ec. I come to deliver my country from 2 
rant. 

Hl. What! and Cinna too 'F 

Cin, (Oh, za all 1 is be in mn de. 

5 tence.— 


l H.. | 


Goo. 
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| Cec. : 
Hl. 


Syl. 


Cin. 
Sy. 
Cec. 


W 


Syl. 


Syl. 


On. 


Cec. 
Jun. 


>, 


14 4 What. voice ! 


Ob, Heaven ! 
betray We. » 
My ſoul begins to fuk under 7. many tore 
: ments. f | 

Tec. ds there— 
Cec. 
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And dares Cecilius inſult me in 4s 
face of Rome 5 Oh 1 hear 8 


Now, my friends 


4 


What then, do you N I 


My conſort. 


Infamous wretch, ſhe ſhall fall victim 
to my juſt reſentment. - | 


Cec. 


N 


Spe may, if you will, Perfidious 1 tyrant. 
Jou ſhall not obtain your wiſh. © 


Will your heart be ſo Inexorable ? 
Let the proud man rage. 
Let the wretch die. 


Save me, 1 Gods b from my PR IN 
f (Appears. 1 


bar words ! what 
mournful least 2 fars! 
_ what can it be? 


the ſound of that voice will 


Ab, hers is my idol, it is for voice. e 
Jo A 2 What unexpefted accident ! 4 
What vill become of me /! 


A. 2 9 dear hope, I may comfort a 5 
Frief Without fear. 
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$i, E tanto in n faccia a Roma, 
Puo Cecilio inſultarmi: D Ola ies <q 
Cece Fidi ſeguaci all' armi. Sil. E che pre- 
1 tend? 505 4 95 
. La dolce ſpoſa' mia. » Si. | Yiteima, in- 
degno, 
Cacdraà. ſalt ara ach mio giuſto ſegno. P10 
5 Cec. Morrd, giacchs e lo noi, _ + oi 
: Per ſialo cor tiranns. . ol! 
Sil. Ma $agh14 volt tuoi 
 Altero non ſaranno. 
Ciu. E ineſorabli tanto, 
5 Silla il tuo cor ford ? ? 
Sil. Frema il ſi Perbo intanto, 
Cec. Ola Pempio Succida. 
Giun. Numi del mio periglio, £ Ui 
Abbiate voi pietd. (Dal ceſpugl. if 
Cec. oF Dual voce ] quali accenti! 110 
Cie.. . Quai flebili lamenti! 
_  Stellle che mai fara? 
Sil. I ſuon di quelli accenti 
Sͤtlelle mi tradira.” 
Giun. A tanti ſuoi tormenti 7 
TL alma cedendo vod. 
: Con. Tack gui preſſo. Giun. Oh Dio. 
; Cec. Ab! quivi e P 1dol mio, 
, Rueſta e la cara ve 
Tas dubitar non v. 
Sil. * Che inaſpettato evento! 
Cin. * Ab, che ſara di me 35 


Conc: Jo a ſperanza or mai i poſſ 2 io, 
 Giun, Conſolar Paffanno mio, Wit 
'[Uſcendo dal ccſpuglio can Giuni, 
4 un ombra di timor. 
Oh tormento ! oh ſmanie ! 4 pene ! 


"3 by 


Bil. 


"CW 
Cec. dana pur crudel Tiranno. 


Giuri. } | a 2, 4% pur Pamato- bene, 
„ deln ſo il tuo furor. 
Gun. J. P a Lalma, ob dio, gioir mi ſento, 
Cp. 43. Nell mia, fel tg, 


; | l Si. 1 L Alua, ob Dio fraziar mi i ſento, 
1 Nella lor Fe 6 


Fine dell Atto Fri, g 
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# Interna &i Carcere. . ED _ 
Cecilio incatenato, e Cinna, Guardie a Viſta 
en. H i ; tu fo! o amico, 8 

4 Riteneſti il gran colpo. 
Al tuo periglio 1 ferro, TY Ev 

f Nella mia man tremò, eloffi il core, 
Mi Che tuo ſeguace io foſh al Pirſatore, 

— La confufione aſcoſe 
1 E un ſuo damn di partir m'im- 
1 Pole. B © 


$y1. 
Cec. 


Jun. 
Cee. 


5 A 3. 


Jun. 
Cec. 
ne 


1“ » 
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torment! On; ra ge 
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1 claſp my bb your "" is 
deluded 

My foul exults with Joy, 

In my own eee 

In their felicity. yy 

T fee my 1 difiratted in thiir 2 


End of the Second A 


tors 


Ob, 


= Cecilius in Chains, Cinna, and Guards. 


4 C BE 1 Y 


made the ſword ſhake in my hand, and | 
my heart was child. 1 
binder'd the diſcovery of my being 


Inſide of 4 Priſon. 


1 was yourſelf my friend, that pre⸗ 1 
. vented the blow; your danger 


The ednfuficnl | 
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concern'd in the-plot, and 1 departed | 


by the Dictator's order. Now it will 


be in my power to ſecond the impulſe 
of my 2 zeal in Your. behalf ; and i in this 
fitvation 2 give you alfiſtance. „ 
Ak, no! as I am to die, let me die. 


. Oniy for my Junia, my beart is con- 
rr 
Fear not for her, I intend to o fave you py 


both. 6 43 05 
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Celia, 8 Cinna. 


; My bother: has given me promiſe to 
hear Junia with leſs diſdain.” + - 
| Junia at his feet! for what purpoſe ? 


In hopes to mitigate his rage. 


In vain ſhe wiſhes it, 
Celia, this is the moment to fave your 
9 brother; - his ruin is near, if he does 
not come to himſelf again, and * | 
his blind paſſion. 


Every effort will be dee in vain. 


No. Ii hope my Fee. will prove 


ſucceſsful. 9 0 

And then my hand is yours. b 
Bauch reward encourages me much. 0 | 
Na happy me! [297 in 1 | een ſitu- 


Ce 


Gi 


| Giovarti. 


Morafi alfin. 


1 perche mal? Cel. Defia, e 


Un cieco, amor. 8 
Tutto inutil ſarà! Cel. Nö, mi luſingo 
Che avranno i prieghi miei f 
La deſtra in guiderdone i io ti 3 5 
Un cos! dolce premio, 


5 Vid animoſy 5 rende, oh, me felice, 


{« +23 2) 


Nin r meglio intuo favor pottò del mio 
Zelo eſeguir gl'impulſi e in queſto ſtato 
Cec. Ah, no glacche morir 


degg'io, 


Dei. 


Ll ſpoſa mia. in. Non Paventar di 


. lei, 


Entrambi i 10 falverd. 8 


Ss . 
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Celia, e Detti, 


Doaſcoltar Giunia, 47 85 


Meno ſdegnoſo e fiero, 5 
Mi promiſe il, German. 
al ſuo piede! We. 


. 


8 ror placarne 1o e. Cec. In van 10 
e. gh ow 


brama, 
Celia queſts è il momento 


Di ſalvare il germano. 
L'eccidio ſuo, credi, non & lontano. 
Se in ſe ſteſſo non Wife e ſe non 


ſcorda, 


Cec. Ah, tutto, 


elice . 


2 


e 
Ani 


"Sol. mi ſpayenta, oh 1 


5 Ces. Giunia. 
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Ji raęcomando amico. 
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FR fra un orror $1 neriatiolay C) triſto 


| Salve; 18 german, e 11 caro bene ac · 


iP quale! DOS. 
Invan's be end Ah, nd pw non mi 


auiſto. BA 9 eee e 


Percbè ' tt alma amante, | 
Che luſingaſti, amore, 

 Perche gar Porrore, 

Non vuoi da queſto cor? 


: E ful ſempre caſtante, 


Alfin ſperar mi lice 
Che rengerai felice, „„ 
Un cos Buro grdorer ) 2 [Pate, 


* ec * * Tm, 


As N 
Celta. 8 Linda. 55 Gy | = 
3 #4 11 14891 


112i iis, 1 in van tu 1 . 
Che Celia paddolcir p fa quel core 
o alle ſtragi. Cine o {0 che un gran 


-pdrere,' | 
Ha Celia ful german, e Giunia ancoray, 
Forſe placar Potria, * 
Colle 188. 10 ſus. © Cec. Ta ſpoſa mia 
e inſulto amaro, 


reſta, 
Ne ſpethe, ne pietä. Vat ſpſs 


_ Vendica la mia morte. WS. on 


FE il mio ſpirto fd: 7 
Del regno degl' e TY ipoſo. | 


penfier di morte 
8 allontani da te, ſe il cor F Silla, 
Contre 


— 


8 * on 28 f | 
22 | MV friend, in Vain. vou 5 2 | 


6 know Celia 3 great power over | 
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— —— — nr —— 
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tion, I preſerve mT Brother een obtain 
the man 1 wild. ut 


IS. TAI — 
2 n Nw * 
93 


* 
r et ens; 


4h, Sells kind Cupid; relieve my tor- 
urea Heurt. For" ever conftant to its 


"Jane 3 ah, Lak Peace and reſt. 
nf otic * [Exit 


hk as — — e 7 —— 


MINA Sa, bat 2411950 | 
Cccilius "af inna. i | 


Celia may ſoften a heart bent upon 
Daughter and deſtruction. ibs - 


1 9 


ber brother, and Junia too, by we 
\ 0 ſhe might appeaſe— | Fe 152 


cee. My Junia expoſe herſelf, to be inſulted. 
tio no purpoſe. I have no hope left: 1 
expect no pity. To your care I truſt 
1 affected conſort. Revenge my 
death, and my diſdainful ol: 1 then 


vet; To repoſe 1 m Peace. | . 185 * * 


47  Relinquiſh: all thoughts: of a ; * | 


. n 1 7 roving and juf- | 
© tices 


” 4 EY 3 , 
1 , i > 4, — 


— . Ee 112 — <.4htl 


nia do tice, too late he'll be, to prevent his 
ruin. ee Henn 21 L | 


er! 5 1 with. 2e and rape, 
"i him rave in bis anguiſb; let bim 
2 pangs and eren without 3 9 of 
er being B appy.. TS Kit. 


ir * N E Tv, 


Coellus and JIunia, and. the Aufdius. 


1. Peach has no terror, for me, loaded | 
| © with Chains, 1 holy eee for wy 
ET 

| 15. Dear confort? TS 


| Ce... * by powers f how. came 21 


| Joe. 1 was led to mi, Flegel Horror, by : 

1 faith and love. _ 1 aw = 

| Ge. But Sylla— pray 2 1 
wn, The cruel tyrant permits me. O Gods! 

permits me to bid my laſt farewell. 

Then no hope for mercy is left for us ? 


1 have only left the liberty of *expirin 
with you. Every thing I have tryed. 
prayers, lamentations, and fighs, have 
no effect on the tyrant's heart. He de- | 
mands my hand, or elſe your death. 3 
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| Gin, 


cer. 


Ciun. 


= \Geli, auvampi, confonder f dune 


0 Ab, non provi che pene e tormento 
: Senza 8 5 di mai 115 Fr. 


. Cecitio e  Giunia, poi. Aufdio. 
= Ah, no che il fato eftremo, 


(9). 


8 \Cotitro 87 ce, we ally ragion. $'ofs 


tina, 


Tardi f. pentird di ſun-tovina. La, ow) 


Azitato FA Hero ſpavento 


Fra i deliri d'un meſto penſier, 


x: E. E N A nv. 


Terror Per me non Es Sol pogo, © 
gemo 


Fra le ingiufte catene, 


Non per la morte mia, per it mio bene 


Ah dolce ſpoſo! Cec. Oh ſtelle! 
Come tù qui? Giun. Maperſe, 
La via fra queſt' orrore 
La mia fede, il mio _pianto, F noſtrg a 
Cec. 
Ciun. 


amore. 

Ma silla— Ah, ee 8441 
L'empio mi caſcia, ob Dio! 
Mi laſcia ch'or ti dia Pultimo addio. 
Dunque non v'e per noi, 


Ne pietà, ne ſperanza! . _ 
Conte, mio ben, ſol di morir m avauza. 


Tutto tantai. Forza non hanno 1 1 rae 


eghi, 


Le querele, e i ſoſpiel 


Con quel core inumano, 
Che chiede la tua morte, 0 is; mia 
| Cec. | 


mano. 


| (Exit - 


0 48 JJ. 


Gee. Se la tus man & di mia. vita il end 

3 Che riſolvi ? Giun. Morire,' 
Cc. Ab, no mia cara. Giun. A Nl du- 
„ 

M' obliga, mi coolialia, 
____JFLamer di ſpoſa, ed il An 4 figlia, 
Auf. Cecilio, i paſſi miei ſeguir tu devl. 
5 Giun. _ OR Auf. Non 10." an 6 Prendi, 

" tu? | Prendi 4 eee e 3 
Giun. Ma dimmi—Oh ciel ! 47. Sempre 
_ _._.- Dbbidiſch, tac. © 
Ah, non prediam, mia vita, 5 
Un paſſaggero iſtante, 20 
Che ne porge il deſtin. Parto, ti laſcioʒ 
E in si tenero ampleſſo, 


1% 9 | Ricevi anima mai tutto me ſtefſo, 
11 8 Paferent il 1005 10 + 7 
4 . Won & wer non vado amorte. 
1 Do con lieta, e fauſta ſorte * 
I mio fato ad incontrar. Carte. 


Sins. Bro -- 3 tore, 
Dove vai? Non ti fieguo 2 * 
E qual ritiene 
Ixvifibile forza i paſſi miei 5 
Ah pin non 122 di 1115 oh Dei! 


- 


Ab 4 \erdo 11 caro Bent 


2 Socnturats che faro !' * 72 5 
p in $5: barbaro eo pa To 


825 


1 | Giufti Dei chi mai provo 05 
_ AIP eccefſo di mie pene, 
1 1 e 10 ceders. ane. 


_ "68; 


Ce 


Cec. If your hand is the Tan for my life, 


"Cote 
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what da you reſolve ? 5 
Fun. To die. 


N TY Ah, no, my treaſure. Nn \ Nr 
Jun. The love of a wife, and the duty, of. a 


daughter, impel me to meet my laſt. 


AG 


df. You muſt this ipſtant follow. tee 


cilius. 
Fine Ab; to death, perhaps— 610 0 1 
Auf. L know not. 
My love; receive the laſt embrace. * 
i But tell me —-0 Heaven! FD. 352g 
. Always J obey in ſilence. 


Cel Let us not loſe theſe few Knlents- unt 3 
fortune offers. I gO. I leave you 
. . Reetive;' in chis embrace, "my life, re- 
bas Heede f fel. 1951901009 29087 ©! 


ou ? what inviſible powef-oppoles my 


x 1 
ASTRA BT 344 87 iin 5% "181 
ensd l. e, be comforted. my refine let me = 
1 SVRd 1 meet my ſuto 41 ee | Tſe; ; 
44212 Das 1221 {1:29 4 4 ſill: 4 = [ | 
Sub 8 poule ? my treaſure ? whats are you | | 
1 I 22 ing? am not I ferinittecdt to follow oY | 
dess? Ab, L have no hepe-t6 be. him li 
any moren 10.0065 een 
199390 1% Ait DOSES 9 


24 5 Alas de 7 bel of f my. ner, what 
all I ds Heaben J my torment is 
288 "aan, 1 fa all fink i i the depth of its 


violence 35 n 3 
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Syla, Cinna, Celia, Senators, und "Guards, 


10. ing 1 
- Hl. 9 Cela „ Cinna d bo. more. The Senate 
of Rome ſhall-decide of my Juflice, 


and the crime, of Cecilius. 
50 His life may he of more conſequence 
— than you are aware of. 
ft. [Your conduct, the deſpais⸗ of Junia; 
ber conſort given. gut for deceaſed, and 
then reſtored to her embrace, have 
, made you the object of general hatred. 
S yl. But a Dictator batayeds will have re- 
venge. * aun werf te fear, and trem- 
7 812 ble. i JA | 15 4042 Ex. 
| Oh Do you, preſume to find;;pgace in a 
259, bloody, laughter 2; E116 * OY 1 
in. I Junia with;her-tears, inſpires pity,” even 
5 in the heart of her enemies as 
5 * I comprehend my danger better than 
; + you imagine. Love, glory, and ven- 
eance torture my ſoul; but ſoon will I 
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„ Vis heart, what do you demand we 
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Hl. Appeaſe your anger and forbear your” 
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Jun, Tis now in vain to weep. Ye conſcript 
1 fathers, I here before you crave for 

RS and revenge. Jl 

$1. Preſently you will ſee how Sylla aſſerts . 
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in hand, to deſtroy the Dictator. He 
does not beg for mercy, he does not 
fear, inſults and deſpiſes me. Now the 
Dictator, with the ſupreme authority, 
which Rome has granted to him, now 


Faſſes ſentence Upon the criminal. 
„ 


2 7 
Rc ad Sn 


| — : — — — — — — — m : 
— — — — * 
— — s _ n * — NY po — 2 = 5 1 
- : 8 — p 2 2 7 1 Pls * > 
by 25 — — — OY „PG r : — 2 N = | | 
C * f * * L EF, "_- f Bon he IS = v i 8 * 2 — — 
. 7. - 5 2 * 5 8 1 c 7 2 Ky 4 * 5 7 — 1 = ay ge ef q 
8 4 3 2 K r 8 Rs, n *: 2 ou, 0 1 2 * - e E . = v, 3 
4 — 2 EX 4 4 * . . 2 22 i : > 3 Hood — r 8 Wor ug * 1 i ——_——Tk « * * * 
— 40 a 32 * 8 N. — . ——— a horn rin V— his” es RE 5 » . 
o 2 | ny 
—— 8 
* * 
— A F * — 4 
— — — — — * 2 np — : — — 1 — n = ; 20 2 * 
— — — ==> * 2 *. * - : * — 
— —— — — — — * = 
> ; Or > . -—< — — — SER 


— 
— * 
— 


— — . 

* « 
MBS + 
4 — 

* os — 

. — et . — nw at Con 3 ag — wp 3 

— San rene” mp * — * 5 : 2 1 
. "OX _ * - 


— 


gg 


— 
— 


— 
— 
—— 


— —— = 


* 


; 0 54 ) 


* 


and then inſult 

| The Cruel Sylla, that 
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And can it be true, my life ? 
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Quel ſuperbo Tiranno a tutti odioſo, 
Vuol che Cecilio viva, e ſia tuo ſpoſo. 
Gian. E ſara ver mia vita! 

Cec. Fida ſpoſa qual gioja!— 
| Cin. Oh! grande, oh generoſo! 
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Senti ancor tu d'o ogni tua trama aſcoſa: 
Celia germana mia ſarà tua ſpoſa. 
Cel. Oh me felice! Cin. Oh fortunato iſtante! 
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Dal capo mio, Romani, ora ſi tolga 
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: Cel. I defir de giorni miei. | 
; Siete paghi eterni Dei | 
D'un fi barbaro penar. | 
| Cec, FT QuelP amor che il cor m 'accende 

* Mi conſuma a poco, a poco, 


"* mio ben non trouo loco, 
E mi . ſento oh, Dio mancar. 
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